
6

д о г � ђ � ј и

У
оквиру спомен-комплекса „Церска битка“ у
Текеришу код Лознице, 19. августа, одржана
је централна државна церемонија поводом
обележавања 100. годишњице те битке и по-
четка Првог светског рата. 

Крај споменика церским јунацима, уз највише др-
жавне и војне почасти, венце су положили председник
Владе Републике Србије Александар Вучић и председник
Републике Српске Милорад Додик, министар обране Бра-
тислав Гашић и начелник Генералштаба Војске Србије ге-
нерал Љубиша Диковић, изасланици председника Репу-
блике Иван Мркић и Јасмина Митровић Марић, изасла-
ник председнице Народне скупштине Игор Бечић, прау-
нука војводе Степе Степановић Ивана Лучић и градона-
челник Лознице Видоје Петровић. У име земаља савезни-
ца, венце су положили амбасадор Русије Александар Че-
пурин и војни изасланик Француске, а венце су положи-
ли и представници дипломатског кора.

Верски обред служио је патријарх српски Иринеј, а
почетак церемоније огласио је трубач Репрезентативног
оркестра Гарде Војске Србије.

Подсећајући на значај Церске битке, премијер Алек-
сандар Вучић је истакао да није лако 100 година касније
стајати на месту где су стајали војвода Путник и генера-
ли Степановић, Бојовић и Штурм и где је у првој бици ве-
ликог рата из строја избачено готово 20.000 Срба.

ОБЕЛЕЖЕНА 100. ГОДИШЊИЦА 
ЦЕРСКЕ БИТКЕ

Спремни смо да запнемо и да освојимо

свој Текериш и Цер, зато што данас 

поново верујемо у Србију и зато што

нам је, као и вама, од свега што немамо,

много веће то што коначно имамо, а то

је Србија. Наш сан је и ваш сан, сан да

од земље за коју је вредело умрети 

направимо земљу за коју вреди живети,

поручио је премијер Александар Вучић

на централној државној церемонија 

поводом обележавања 100. годишњице

Церске битке.
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7– Србија и сви ми настали смо тада, бранећи себе и
своју слободу, бранећи своју земљу – истакао је премијер
Вучић додајући да су у Србију тада веровали сви они који
су веровали у слободу, коју су извојевали од надмоћнијег
непријатеља. – Спремни смо на жртву у истој мери у ко-
јој сте и ви били спремни. Спремни смо да запнемо и да
освојимо свој Текериш и Цер, зато што данас поново ве-
рујемо у Србију и зато што нам је, као и вама, од свега
што немамо, много веће то што коначно имамо, а то је
Србија. Наш сан је и ваш сан, сан да од земље за коју је
вредело умрети направимо земљу за коју вреди живети –
поручио је премијер Вучић. Он је захвалио и аустријском
амбасадору на томе што присуствује церемонији и пока-
зује колико је велики народ из којег долази. 

У историјском подсећању на свечаности истакнуто
је да када је церска операција окончана, од око 200.000
аустроугарских војника, колико је провалило у Србију, у
њој није остао ниједан, изузев 4.500 заробљеника. Током
крвавих борби губици аустроугарских трупа достигли су
27.000, док је из строја избачено око од 16.500 српских
војника, од чега 2.107 погинулих. 

Гоњењем непријатеља до Дрине и завршним борба-
ма код Шапца окончана је церска операција. За успешно
командовања и одлучне победе генерал Степа Степано-
вић добио је чин војводе.



Историјски час
У оквиру свечаности обележавања 100 година од

Церске битке и почетка Првог светског рата, Генерал-
штаб Војске Србије организовао је студијско путовање са
историјским часом „Ток Церске битке“ у селу Драгиње и
на Текеришу.

Студијском путовању са историјским часом посвеће-
ном Церској бици, првој победи савезника у Великом ра-
ту, присуствовали су, поред осталих, начелник Генерал-
штаба генерал Љубиша Диковић са члановима колегијума
и представници Министарства одбране. 

У селу Драгиње, где је средином августа 1914. годи-
не генерал Степа Степановић формирао командно место
Друге армије, приказане су реплике командног места, по-
ложај митраљеза „максим“ и осматрачнице с којих је бу-
дући војвода Степа Степановић осматрао продор аустро-
угарске армије на Цер.

Амбијент је употпуњен аутентичним експонатима и
предметима из Првог светског рата у власништву Зави-
чајног музеја Коцељева, Војног музеја и Историјског му-
зеја Београда. 

Осматрачница је уређена према осматрачницама из
времена Великог рата, као и костимографија припадника
Команде Друге армије.

Током историјског часа у селу Драгиње симулирана
је организација рада команде, а официр у улози и унифор-
ми Степе Степановића прочитао је наредбу Врховне ко-
манде и наређење војводе за покрет ка Церу.

Учесници студијског путовања прикључили су се
централној државној церемонији поводом стогодишњи-
це Церске битке, која је одржана код Споменика церским
јунацима на Текеришу, после чега је одржан час војне
историје на тему „Ток Церске битке“. 

Потпуковник Слободан Ђукић, професор Војне исто-
рије на Војној академији, говорио је о прелазу
аустроугарске армије преко Дрине, прегруписавању глав-
нине српске војске ка северозападу од 12. до 14. августа,
ноћном судару код Текериша, затим о одигравању Цер-
ске битке од 16. до 19. августа и борбама за ослобођење
Шапца. 

Том приликом приказан је и део наоружања из пери-
ода Великог рата, ратне карте и пуковске заставе учесни-
ка Церске битке.

Церска битка, који се одиграла током августа 1914.
године, једна је од најзначајнијих и највећих победа срп-
ске војске у Првом светском рату. То је, истовремено, и
блистав пример тактички добро осмишљене и остварене
војне операције, а уједно и прва победа сила Антанте над
Централним силама. 

Остваривши победу у знаменитој Церској бици, срп-
ски војници предвођени генералом Степом Степанови-
ћем пружили су целој Европи пример безмерне храбро-
сти и родољубља. 

Душан ГЛИШИЋ
Биљана МИЉИЋ

Снимили Горан СТАНКОВИЋ и Даримир БАНДА
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